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Associate Pastors
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Business Manager Website: www.stkevinchurchla.org
Mrs. Ana Tobar Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

Parish Secretary

Office Hours/ Horario SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES

Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
1:00 PM—5:00 PM WEDDING / BODA

Sunday 6:00 AM—2:00 PM Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.
Tttt

BAPTISMS IN ENGLISH

Second Saturday of the Month at 10:00 AM
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Pre-Baptismal Class is required

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Please Register at least two weeks before the class
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES BAUTISMOS EN ESPANOL
SATURDAY: 5:00 PM (English) El primer sabado del mes a las 10:00 AM

Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Favor de registrar dos semanas antes de la clase

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish) QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

9:00 AM (English) ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
. . www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!

10:30 AM (Spanish) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

12:30 PM (English)

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin

Church.
WEEK of: August 2, 2026
1.Collection Plate/Colecta  $1,934.00

2. Envelopes/Sobres $ 939.00
Total Income Last Week  $2,873.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 7/31/2026
We would like to remind those among you that still have outstanding
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $94,222.00

LLAMADOS & RENOVAR
Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen
compromisos pendientes que consideren enviar sus pagos tan pronto
como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2026

"This is the Hour for Love" - 7/17/2026
For questions please call (213) 637-7672

PARISH GOAL/ META PARROQUIAL: $22,200.00

AMOUNT PAID: $11,100.10  Use the QR code
BALANCE: $11,099.90 to Donate!
. U | codi
CAMPANA JUNTOS EN MISION 2026 o para donart
"Esta es la hora del Amor."  7/17/2026 Q3@

Si tiene preguntas, llame al (213) 637-7672
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INVITACION: “A SER CATEQUISTA”

Cada afio buscamos e invitamos a los miembros de nuestra comu-
nidad a que sean parte de esta gran oportunidad de caminar en la
fe de nuestros nifios y jovenes. Si usted esta interesado en nuestro
programa aunque sea por curiosidad. Favor de pasar a la oficina
de Educacion religiosas o enviarnos un mensaje a
faithformoffice@gmail.com.

INVITATION: “TO BE A CATECHIST”

Every year we seek out and invite members of our community to be
part of this great opportunity for our children and
youth to journey in faith. If you are interested in our
program, even out of curiosity, please stop by the
Religious Education Office or send us an email at
faithformoffice@gmail.com.

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY—AUGUST 9, 2026

7AM

Yolanda Castafieda
Jose Martin

Antonio Garcia

Grace Won

Lucia Chojolan Garcia
Maria Isabel De Flores

SUNDAY—AUGUST 9, 2026

Intencién Especial
Intencién Especial
1Difunto

1Difunta

1Difunta

tDifunta Aniversario

9AM

Jane Nepomuceno
Elias Jesus Arriola

Special Intention
Special Intention

Miriam & Guillermo Gaona Thanksgiving
Maria Eugenia Arriola Thanksgiving
Sergio Bonifacio Thanksgiving Birthday
Mar Elepano tDeceased
Jesus Viray tDeceased
Gloria Monsada tDeceased
SUNDAY—AUGUST 9, 2026 10:30AM
Ana Virginia Lavagnino Fonseca 1Difunta
SUNDAY—AUGUST 9, 2026 12:30PM
Anju Calilung tDeceased
MONDAY, AUGUST 10, 2026 8AM
Jose Martin Special Intention
Esmeralda Mendoza Thanksgiving Birthday
Aurelio Alvero Thanksgiving Birthday
Marvin Reyes Thanksgiving Birthday
Cora Maniego Thanksgiving Birthday
Lorenza Holiganga tDeceased Birthday
TUESDAY, AUGUST 11, 2026 8AM
Jose Martin Special Intention
Gwena Rose Pineda Thanksgiving Birthday
Jose Lavin, Jr. tDeceased
Palmyra Tobias tDeceased 40th Day
WEDNESDAY, AUGUST 12, 2026 8AM

Jose Martin
Morning Prayer Group

Special Intention
Thanksgiving 5th Anniversary

Corazon B. Paramio 1Deceased
WEDNESDAY, AUGUST 12, 2026 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, AUGUST 13, 2026 8AM

Jose Martin
Cristina B. Antonio tDeceased
Pablo Antonio tDeceased

FRIDAY, AUGUST 14, 2026

Special Intention

8AM

Jose Martin

LFisher Group Services Inc.
Victoria Villaruz

Ana Esther Velis

Abelardo Roque

SATURDAY, AUGUST 15, 2026

Special Intention
Thanksgiving 5th Anniversary
tDeceased

tDeceased 3rd Anniversary
tDeceased Birthday

8AM

Jose Martin
LFisher Group Services Inc.

Special Intention
Thanksgiving 5th Anniversary

Clyde Alistair De Guzman tDeceased
Adelaida Arnobit Tyson tDeceased
Isidora Lavin 1Deceased Birthday
Chastine Lloraine De Guzman tDeceased Birthday
SATURDAY, AUGUST 15, 2026 5PM
Agustin Pontojas tDeceased
Salome Pontojas tDeceased
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PROTECTING GOD'S CHIDREN
DID YOU KNOW?
Characteristics of developmentally appropriate

behaviors
It is important to distinguish normal, age-appropriate curiosity from concern-
ing sexual behaviors that may be inappropriate or potentially abusive. In
general, developmentally appropriate behaviors will be playful, curious, and
will be enacted among similar age groups. While these behaviors are not
ideal in play, and should be discussed with children, they are typically not
causes for concern. These moments can also serve as opportunities to talk
about boundaries, appropriate behaviors and safe adults. For more infor-
mation, read the VIRTUS® article “Differentiating age-appropriate curiosity
from harmful sexual behavior and abuse in elementary aged children”
at lacatholics.org/did-you-know.
For more information on child safety, please contact the St. Kevin Safeguard
the Children Committee: 213-909-1808.

PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIOS
¢SABIA USTED?

Caracteristicas de conducta apropiada para cada etapa del

desarrallo
Es importante distinguir entre la curiosidad normal en los nifios y los compor-
tamientos sexuales que pueden causar preocupacion o que pueden ser
potencialmente abusivos. En general, este tipo de comportamiento entre los
nifios debe ser juguetdn, curioso y se realizara entre grupos de la misma
edad. Aunque comportamientos sexuales no son un elemento ideal del jue-
go normalmente no son motivo de preocupacion, y si presentan una oportu-
nidad para iniciar una conversacion con el nifio sobre los limites personales,
comportamientos apropiados y quienes son personas de confianza. Para
mas consejos e informacion lea el articulo de VIRTUS® “Cémo distinguir
entre la curiosidad normal y la conducta sexual inapropiada y el abuso en
nifios” (Differentiating age-appropriate curiosity from harmful sexual behavior
and abuse in elementary aged children) en lacatholics.org/did-you-know.

Second Collection:
August 15 & 16, 2026
National Needs Combined Collection:
The Catholic Relief Services Collection

Next week our parish will take up The Catholic Relief Ser-
vices Collection. Funds from this collection provide food
to the hungry, support displaced refugees, and bring
Christ’s love and mercy to vulnerable people here and
abroad. Next week, please give generously to the collec-
tion and reveal Christ’s love to those most in need. Learn
more about the collection at www.usccb.org/
catholic-relief. iGiveCatholic also accepts
funds for this collection if you prefer to
donate online (see QR code).

Segunda Colecta:
15Y 16 de agosto del 2026
Colecta Conjunta para Necesidades Nacionales:
La Colecta de Servicios de Ayuda Catélica

La proxima semana nuestra parroquia realizara La Colecta de
Servicios de Ayuda Catdlica (The Catholic Relief Services Colle-
ction). Los fondos de esta colecta proporcionan alimento al
hambriento, ayuda a los refugiados desplazados y llevan el
amor y la misericordia de Cristo a los pueblos vulnerables, aqui
y en el extranjero. La proxima semana, por favor, contribuyan
generosamente a la colecta y revelen el amor de Cristo a los
mas necesitados. Inférmense mas acerca de la
colecta en www.uscch.org/catholic-relief.
iGiveCatholic también acepta donativos para esta
colecta en el caso que prefieran donar en linea ,
vean el cddigo QR.

© DARTICIPA AHORA |
A INSCRIBETE
DESPUES

JUEVES 10 DE SEPTIEMBRE [y~ U IR~ 3] /|

CENTRO DE FORMACION:
SAINT KEVIN

MARCO MONTOYA
COORDINADOR

(323) 855 - 8734
MARCOAMSS032@GMAIL.COM

Vea todos nuestros centros: archla.org/2026centrosbasicos

4072 BEVERLY BLVD.
e LOS ANGELES, CA 90004

REGION PASTORAL

NUESTRA SENORA DE LOS ANGELES

Nuestra mision es ofrecer acceso a la Palabra de Dios pres.ente enla
e Sagrada Escritura mediante el estudio, el dialogo y la oracion en las
comunidades parroquiales de la Arquidiécesis de Los Angeles.
jToda persona mayor de 18 anos es bienvenidal

an
lerroid lacatholics.org/instituto-bibli lico/ ARCHDIOCESE
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RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS FOR
2026-2027 lﬂl

Registrations have started! Qa,u
Please have your child’s papers ready:

Birth Certificate & Baptismal Certificate
“**First Communion Certificate (only if child is
enrolling for confirmation)

Come visit our Religious Education Office for more information!

INSCRIPCIONES PARA EDUCACION
RELIGIOSA 2026-2027

Inscripciones ya dieron comienzo!

Favor de tener preparados los documentos de sus hijos:

Acta de Nacimiento & Acta de Bautismo

“**Certificado de Primera Comunién (Solamente si su hijo/a se
esta inscribiendo en Confirmacion)

Vengan a nuestra oficina de Educacién Religiosa para mas
informacion!



https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

St. Kevin Catholic Community AUGUST 9, 2026

Reflection from the Pastor, Fr. Crespo Lape, MJ
Nineteenth Sunday in Ordinary Time— Year A
“When the Storm Speaks, God Whispers Peace...”

The prophet Elijah in our first reading is exhausted, discouraged, and afraid. He expects
to find God in the wind, the earthquake, and the fire. Instead, God comes in a tiny whispering
sound. God often speaks not through noise and drama, but through the quiet movements of
grace within our hearts.

In our second Reading, Saint Paul reveals another kind of storm—a storm within the heart. He grieves because many of
his own people have not yet accepted Christ. Yet he does not lose hope. His sorrow becomes a prayer filled with love and trust in
God's saving plan. Paul teaches us that faith does not eliminate our burdens; it transforms them into occasions for deeper trust in
God.

In the Gospel, the disciples are struggling against the wind in the middle of the sea. Suddenly, Jesus comes walking on the
water. Peter, full of faith, steps out of the boat and begins to walk toward the Lord. But when he focuses on the wind instead of his
faith in Jesus, fear overtakes him and he begins to sink.

| heard this story from a fisherman friend who was caught in a sudden storm. The waves rose high and fear began to over-
whelm him as he kept staring at the darkness and the crashing water. Then he remembered his father's words: “Don’t focus on the
storm. Look for the light.” So, he turned his eyes toward the distant lighthouse and began to steer toward it. The storm did not stop
immediately, but his fear slowly lessened because he now had a direction. Later he said, “The storm was still there, but it no longer
controlled me, because | stopped looking at the storm and started looking at the light.”

How often that happens to us! When we focus only on our problems, our fears grow larger than our faith. But when we
keep our eyes on Christ, we discover that He is stronger than every storm.

Yet the most beautiful moment comes when Peter cries out, "Lord, save me!" Immediately Jesus stretches out His hand
and catches him. Notice that Jesus does not wait for Peter to swim back. He reaches out to him in the midst of his weakness.

That is the Good News today. Faith is not the absence of storms. Faith is trusting that Christ is in the storm with us. What-
ever storm you may be facing today, remember: the hand that reached out to Peter is still reaching out to us. Hold on to that hand,
and you will never sink. Amen.

Reflexion del Pastor, Padre Crespo Lape, MJ
XIX Domingo Ordinario— Ciclo A
“Cuando la tormenta habla, Dios susurra paz...”

El profeta Elias, en nuestra primera lectura, se siente agotado, desanimado y temeroso. Espera encontrar a Dios en el
viento, en el terremoto y en el fuego; sin embargo, Dios se manifiesta en un suave susurro. A menudo, Dios no habla a través del
ruido y el dramatismo, sino mediante los movimientos silenciosos de la gracia en nuestros corazones.

En nuestra segunda lectura, san Pablo nos revela otro tipo de tormenta: una tormenta interior. Siente gran pesar porque
muchos de su propio pueblo aun no han aceptado a Cristo. No obstante, no pierde la esperanza. Su tristeza se transforma en una
oracion llena de amor y confianza en el plan salvador de Dios. Pablo nos ensefia que la fe no elimina nuestras cargas, sino que
las convierte en oportunidades para confiar mas profundamente en Dios.

En el Evangelio, los discipulos luchan contra el viento en medio del mar. De repente, Jesus se acerca caminando sobre
las aguas. Pedro, lleno de fe, baja de la barca y comienza a caminar hacia el Sefior. Pero cuando fija su atencién en el viento en
lugar de en su fe en Jesus, el miedo se apodera de él y empieza a hundirse.

Escuché esta historia de un amigo pescador que se vio sorprendido por una tormenta repentina. Las olas se alzaban im-
ponentes y el miedo comenzo a abrumarlo mientras no dejaba de mirar la oscuridad y el agua que rompia con fuerza. Entonces
recordd las palabras de su padre: «No te centres en la tormenta. Busca la luz». Asi que dirigi6 la mirada hacia el lejano faro y co-
menzd a navegar en esa direccion. La tormenta no cesd de inmediato, pero su miedo disminuyd poco a poco porque ahora tenia
un rumbo. Mas tarde dijo: «La tormenta seguia alli, pero ya no me dominaba, porque dejé de mirar la tormenta y empecé a mirar
la luz.

iCon qué frecuencia nos sucede esto! Cuando nos centramos Unicamente en nuestros problemas, nuestros temores se
vuelven mas grandes que nuestra fe. Pero cuando mantenemos la mirada en Cristo, descubrimos que El es mas fuerte que cual-
quier tormenta.

Sin embargo, el momento mas hermoso llega cuando Pedro clama: «jSefior, salvame!». De inmediato, Jesus extiende la
mano y lo sostiene. Fijate en que Jesus no espera a que Pedro regrese nadando; sale a su encuentro en medio de su debilidad.

Esa es la Buena Nueva de hoy. La fe no es la ausencia de tormentas; la fe consiste en confiar en que Cristo esta con no-
sotros en medio de la tormenta. Sea cual sea la tormenta que estés afrontando hoy, recuerda: la mano que se extendié hacia Pe-
dro sigue extendiéndose hacia nosotros. Aférrate a esa mano y nunca te hundiras. Amén.




